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fERE 1. NHBNEE R R~ REIES?
Q1. Is there a limit to the size of the public art installation?
Q1. Hé algum limite para as dimensdes da arte publica?
[ 7. NHEBMEBHRDLBERS, BEFIEEIEERERZANRE,
Reply: While there is no limit to the size of the installation, it's important to keep the construction

budget and all requirements of the brief in mind.
Responder: Apesar de ndo haver limite para as dimensdes da arte publica, & importante ter presente os
custos de construgao e demais requisitos enunciados no programa de concurso

R 2. NHBINEE RS A LURE R E RIS #5152

Q2. Is it possible to place the public art installation outside the designated area?

Q2. E possivel instalar a arte piblica fora da 4rea indicada?

[B7&: Ri& (E1R) ME, HETENEZ B A [E X15 R BE N HBEMKER,
AIFAREMERN X156 R ZEFEE, RIS T R EFBERR,

Reply: The public art installation should be set up in the designated area indicated on Appendix 2,

but it could be extended beyond the designated area.
Responder: A arte publica devera ser instalada na area definida em Anexo 2, mas podera ser instalada
para além dos limites da referida area.

fElE 3. +EEMTESAENERTENEEEE (WNEE, Bl BHE/EKKREEK
%) ?
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Query Reply (1)
Questédo Responder (1)
Q3. Will the consultancy fee MOP100,000.00 include all parties (ie. Architecture, structural,
electrical / plumbing & drainage, etc.)?
Q3. O valor de honorérios de 100.000,00 MOP inclui todas as especialidades (por ex.

Arquitectura, Estruturas, Electricidade / Rede de &gua & drenagem), etc.)?

[a]7E: Bk (E12) AT, REBERESRBREENHBMEBENNHE
FERVEX EHELR ﬂﬁuﬁmlﬁx, AR IR MM & E2E0hs,
Reply: According to the Regulations, the Gold Award winners will be invited to provide design and

construction drawings for the public art installations and public facilities. Therefore, the
budget has been considered to cover all consultation fees in related professional disciplines.

Responder: Em conformidade com o Regulamento, os vencedores do “Prémio Ouro” serdo convidados
a desenhar e pormenorizar a arte publica e instalagdes publicas. Nesse sentido, o valor de
honorarios foi definido de modo a cobrir todos os trabalhos de consultoria e projecto das
disciplinas relevantes.

A1 4. Z2MHEEESNRNITEELNEZZR—BEBRREY ?

Q4. Does the same group of members have to participate in both the open call and the project
Execution?

Q4. E obrigatéria que a equipa de projecto na fase de processo de concurso e na de projecto de

construgdo seja a mesma?

[ 7E: Bal, HAERREREHISNEERER, EEESRMEANT —BER, %
SREBERR KRBT EER, BrRGIABENKERRITER,
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Query Reply (1)

Questédo Responder (1)

Reply: Currently, we are in the call-for-entry stage for the design concept. Once a winner is selected
and proceed with the next phase, they may bring in additional team members for the project
execution, but the team leader and members cannot be changed.

Responder: Neste momento estamos em fase de processo de concurso de concepgdo. Uma vez
selecionada a equipa vencedora e em fase de desenvolvimento de pojecto, esta poderéa ser
complementada por outros técnicos. Contudo o Chefe da Equipa e os outros elementos
previamente identificados terdo de integrar a equipa de projecto de construgao.

I8 5. AT H R R BRI B ARG T 77 & XX %?

Q5. Can the subm|SS|on documents be in English only?

Q5. E possivel a entrega dos documentos de concurso apenas em Inglés?

[B178: RAILL

Reply: Yes.

Responder: Sim

fH1%E 6. R5HE WL R E K AERERN?

Q6. What is permanently placed on site?

Q6. O que esté instalado permanentemente no local?

[a175E: X1 ANEERERHESNNATE ERENETERE

Reply: All exhibition items and fixtures in X11 and other areas that have aIready been constructed
and installed on site.
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Questédo Responder (1)
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Responder: Todos os elementos e instalagdes no lote X11 e outras areas que foram ja construidas e
instaladas no local.

fElRE 7. RISMNREREEGHREA?

Q7. How long will the existing installation be on-site?

Q7. Por quanto tempo estardo as instalagdes colocadas no local?

[B]7: IBFEEL X1 B R BREEE, X12-X15 REMNAIT FEE, EHRNATLEAS

Reply: Please consider that all existing fixtures that have already been built on site are permanent
and cannot be removed.

Responder: Todas as instalagdes que foram ja construidas na area de intervengdo deverdo ser
consideradas permanentes e ndo poderao ser removidas.

fil 8 8. NHERIBER T FEE?

Q8. What is included in Public facilities Design?

Q8. O que devera ser considerado no design de instalagdes publicas?

IR AHEIERFT AR LR /IS A BRSO FNER D m G5 RA
}_I—{LL\ %%—ro

Reply: Please include any items that you believe will be necessary to support the daily activities of
the venue, such as trash bins, seating, tables, and so on.

Responder: Deverao ser consideraras todas as instalagdes que sejam consideradas necessarias para
suportar as actividades diarias da area, tais como receptaculos de lixo, bancos e mesas
publicas e outros do género.
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el 9. Bk E &R BRI E RS ? thfIH FEEsERHMS ?

Q9. Are all team members required to be holders of a Macau Resident ID card? Also, is there
any age restriction for team members?

Q8. E obrigatério que todos os elementos da equipa sejam portadores de Bilhete de Identidade

da RAEM? Ha algum limite de idade para os participantes?

[a]7: A‘E%F (BRR) RE, FEZESE, AFEBREKELOREFER, BIARE
BPUKAEERBHBSIEKAMER FME, BFEIEE 45 B,
Reply: As stated in “section 4A” of the competition brief, all participants, including both the team
leader and team members, must be Macau ID holders and under the age of 45
Responder: Conforme referido na “Sec¢do 4A” dos termos de referéncia do concurso, todos os

participantes, incluindo o lider da equipa e os membros da equipa, terdo que ser portadores
de Bilhete de Identidade de Residente na RAEM e com idade nao superior a 45 anos.

iR 10. NHBINERERK, BEHEE?

Q10. s there any water and power provided for the public art installation?

Q10. Existem redes de abastecimento de energia e agua no local que sirvam as instalagoes de
arte publica?

[a175E: MEFE, EIBARXCEFRHEBERATENHKRER, tMFmAEKE

e, HEMRRIEEIERAENA,
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Reply: Where necessary, IC will provide the required water and power supply during construction.

If your installation requires water and power supply, it should be included in the
construction budget.

Responder: Onde necessario, o Instituto Cultural (IC) providenciara em fase de construgdo pontos de
alimentagdo de agua e energia. Se a proposta de construcédo considerar tais redes,
deverdo as mesmas ser consideradas na estimativa de construcao.

- 5E&E/End -
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